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Melepaskan Kemelekatan, Ketidakakuan Yang Murni
Bersih, Buddha Dharma di Dunia, Menjadi Pribadi yang
Baik Baru Bisa Mencapai Kebuddhaan (Bagian 2)

Seminar Dharma Hong Kong, 8 Juni 2013

Orang yang hidup untuk semua makhluk, berarti
hidup untuk orang lain. Sebagai manusia, kita harus
memahami tingkat kesadaran spiritual ketidakakuan.
Karena kita tidak lagi memiliki diri sendiri, hati kita baru
bisa menampung semua makhluk. Orang yang egois tidak
akan bisa menampung semua makhluk di dalam hatinya.
Oleh karena itu, kita harus memahami bahwa demi semua
makhluk sebenarnya adalah demi diri sendiri, dengan kata
lain niat yang berbeda. Segala hal di dunia ini sebenarnya
adalah saling berelevan, tidak ada hal yang mutlak. Di
mana ada cinta, di situ ada kebencian; di mana ada masa
lalu, di situ ada masa depan; Yin dan Yang saling
melengkapi. Tingkat kesadaran spiritual ketidakakuan
tidak memiliki awal dan akhir, dapat membantu kita
mengeksplorasi makna hidup yang sebenarnya dan

kebenaran dalam ajaran Buddha Dharma. Kita akan
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tersadarkan seketika, tiba-tiba tersadarkan. Kita dapat
merelakan lebih banyak hal di dunia yang tidak

seharusnya kita miliki.

Master memberi tahu kalian bahwa di dunia ini,
terkadang orang-orang sungguh kasihan. Kita tidak bisa
meminta semua orang di dunia ini sama seperti dirimu,
semua orang memiliki level yang sama, karena level setiap
orang berbeda. Jadi, jangan karena hati kita yang baik
tidak dihargai oleh orang lain, lalu kita menyerah pada diri
kita sendiri. Ketika kamu tidak diakui oleh orang lain,
ketika kamu menghadapi tantangan, berharap kita
sebagai praktisi Buddhis harus tangguh dan mampu
bersabar. Ajaran Buddha Dharma mengajarkan bahwa
hanya dengan kesabaran kita baru akan bertekun. Bagi
mereka yang menganggap batu giok yang indah sebagai
batu, terkadang kita harus tersenyum dengan penuh
toleransi, memaafkan mereka, membiarkan dirimu
melampaui penderitaan dan memperoleh pembebasan.
Oleh karena itu, orang yang benar-benar dapat

terbebaskan adalah diri kalian sendiri.

08 Jun 2013 — Hongkong P.2 - 32



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Banyak orang berpikir bahwa mereka memiliki banyak
uang dan banyak harta perumahan. Banyak orang berpikir
bahwa mereka memiliki real estat dan dapat melindungi
anak-anak dan cucu-cucu mereka. Master memberi tahu
semua orang, sekarang ini bencana alam dan bencana
akibat ulah manusia tiada hentinya. Bumi berguncang
setiap hari, dan real estat kamu sekarang bergerak
semuanya, inilah ketidakkekalan di dunia. Hal-hal yang
kita miliki adalah tidak kekal. Hal-hal yang kita miliki tidak
dapat diandalkan. Oleh karena itu, berharap sebagai
manusia, kita harus berpuas diri dan selalu bahagia. Kita
belajar Buddha  Dharma  harus  meningkatkan
kebijaksanaan. Berpuas diri akan  mendapatkan

kepemilikan. Orang yang ingin memiliki harus berpuas diri.

Master selalu menjelaskan ajaran Buddha Dharma
dengan menggunakan bahasa sehari-hari. Kita harus
memahami bahwa belajar Buddha Dharma berarti belajar
menjadi manusia, dan belajar menjadi manusia berarti
belajar Buddha Dharma. Sebagian orang yang

meremehkan orang lain, itu berarti mereka belum belajar
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Buddha Dharma dengan baik. Menghargai orang lain
berarti menghargai diri sendiri. Orang yang dapat
memaafkan orang lain dan memahami orang lain, dia
adalah Buddha di dunia. Oleh karena itu, Master sering
memberi tahu semua orang, kita harus benar-benar
menekuni Dharma, yaitu harus benar-benar merasakan
pemikiran Buddha dengan sepenuh hati. Guan Shi Yin Pu
Sa maha welas asih dan maha penyayang, selamanya
tidak pernah rela untuk meninggalkan makhluk hidup

mana pun.

Berharap semua orang harus memahami bahwa ada
tiga hal dalam hidup yang tidak boleh disia-siakan: yaitu
tubuh, uang, dan perasaan. Saat ini banyak orang yang
mati-matian menyia-nyiakan ketiga hal tersebut. Jika
kamu ingin menyia-nyiakan ketiga hal tersebut, maka
kamu pasti akan dirugikan. Coba kalian semua pikirkan,
apakah ini benar? Berusaha untuk merusak tubuh diri
sendiri, apakah kamu bisa mendapatkannya? Ajaran
Buddha Dharma mengatakan, ini disebut menguras

berkah dan umur, dalam istilah modern disebut menguras
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kehidupan. Ada tiga hal yang tidak bisa disembunyikan
orang: yaitu batuk, kebohongan, dan cinta. Cinta ada di
hati, namun ia bisa terungkap. Batuk ada di tenggorokan,
kamu tidak bisa menahannya. Kebohongan ada di mulut,
kamu tidak boleh mengatakannya dengan sesuka hati.
Jika kamu ingin menyembunyikannya, dalam istilah
Buddhis ini berarti mencelakai orang lain, mencelakai diri
sendiri, dan mencelakai jiwa kebijaksanaanmu. Jadi kita

harus menghentikan kebohongan.

Kita sering mengatakan bahwa lidah adalah pintu
bencana dan berkah. Rumah dengan banyak pintu mudah
mendatangkan banyak angin dan pasir, maka jagalah
mulutmu. Praktisi Buddhis harus memahami untuk tidak
takut terhadap masalah ketika sesuatu terjadi, namun
tidak mencari masalah ketika tidak terjadi apa-apa. Hari
ini, begitu banyak biksu yang bisa menjadi teladan baik
bagi kalian. Kalian bertanya kepada mereka, mereka
hanya tersenyum, tidak berkata apa-apa, dan akhirnya

memberi kalian empat kata: "Amitabha."
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Jika ingin mengetahui sebab dari kehidupan lampau,
maka lihatlah akibat yang dirasakan di kehidupan ini. Kita
harus memahami bahwa orang harus hidup rukun satu
sama lain, harus menghargai jodoh dan karma. Jatuh cinta
antara kamu dan dia dalam hidup ini sebenarnya adalah
untuk membayar hutang perasaan. Banyak pasangan
suami istri yang bertengkar setiap hari. Sebenarnya adalah
sedang membayar hutang perasaan kalian. Berharap
kalian bisa menguraikan hutang perasaan, menguraikan
cinta, menggunakan ajaran Buddha Dharma untuk
mengubah hidup kalian. Orang yang sering bertengkar
harus sering melafalkan paritta "Xin Jing" dan "Jie Jie
Zhou", harus lebih berlapang dada, pikirkan penderitaan
orang lain. Jika kamu bisa sering memahami orang lain,
maka kamu adalah orang suci. Bisa berpikir di posisi
orang lain, maka kamu adalah orang suci di dunia.
Memang tidak mudah sebagai seorang manusia, lebih
banyak memahami orang lain, kamu barulah disebut
praktisi Buddhis.
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Untuk menjadi orang baik, harus memahami tiga
unsur: pertama, harus menyatukan orang-orang yang
mampu untuk melakukan sesuatu bersama-sama. Kedua,
harus menyatukan orang-orang baik untuk melakukan
hal-hal nyata. Ketiga, harus menyatukan orang-orang
jahat untuk mengurangi perbuatan buruk. Dalam agama
Buddha, kesatuan disebut pemahaman, toleransi, dan
harmoni. Oleh karena itu, jika kita meningkatkan
keharmonisan, toleransi, dan pemahaman menjadi welas
asih, itu berarti berhasil menjadi manusia, maka berarti

berhasil menjadi Buddha.

Orang-orang sekarang marah dan benci setiap hari,
memiliki terlalu banyak tekanan. Sesuai dengan gravitasi
bumi, segala hal atau benda dalam hidup ini akan turun
ke bawah. Hanya satu hal yang melambung ke atas, yaitu
tekanan darah meningkat setiap hari. Oleh karena itu,
Master berkata, segalanya turun ke bawah, hanya tekanan
darah yang naik. Sudah berusia lanjut, masih ingin
mengurus segalanya, ingin melakukan segalanya, dan

tidak bisa melepaskan apa pun. Oleh karena itu, Master
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menasihati kalian untuk melepaskan semuanya. Sudah
berusia lanjut, tidak bisa bangun setelah jatuh,
Osteoporosis, jika duduk dalam waktu lama akan tertidur,
berbaring di ranjang tetapi tidak bisa tidur, terpikir
sesuatu tetapi tidak mengingatnya, pengetahuan
memburuk, organ-organ menua, pikiran menjadi kaku,

dan pada akhirnya menunggu untuk dikremasi.

Baik-baiklah menekuni Dharma dan membina pikiran.
Memahami dengan baik bahwa hanya menekuni Dharma
yang dapat mengubahnya. Kita harus melepaskannya.
Anak dan cucu memiliki berkahnya masing-masing. Kita
telah berkorban terlalu banyak untuk keluarga ini. Di masa
tua, kita berharap bisa menekuni Dharma dengan tenang,
agar kita dapat memiliki tujuan yang lebih baik di masa
depan. Oleh karena itu, Master menasihati semua teman
se-Dharma di seluruh dunia, berharap kalian bisa
melepaskan kemelekatan, melihat hidup ini dengan
sederhana, mempengaruhi keturunan diri sendiri. Mari
kita menuju Alam Sukhavati bersama-sama, mencapai

Empat Alam Brahma.
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Jika kamu sekarang masih memiliki sedikit
kebahagiaan, keluarga masih baik-baik, dan anak-anak
masih baik-baik saja, kamu harus menghargainya. Orang
yang jatuh cinta dalam kehidupan ini, itu karena mereka
telah melewati ribuan kalpa sebelum bertemu satu sama
lain, itu semua adalah jodoh. Teman-teman se-Dharma
terdekat dalam kehidupan ini adalah mereka yang telah
berbagi kesulitan yang tak terhitung jumlahnya dalam
kehidupan sebelumnya, sehingga kita bisa memiliki jodoh
Kebuddhaan yang baik. Hubungan antar pribadi yang baik
adalah hubungan baik yang telah kamu bina dari
kehidupan ke kehidupan. Uang, ketenaran dan kekayaan
adalah berkah dari perbuatan baik yang dikumpulkan
dalam perjalanan reinkarnasi. Oleh karena itu, kehidupan
yang bahagia harus memiliki jodoh dan karma yang baik.
Tragedi yang dihadapi adalah buah akibat yang tidak
dapat dihindari dalam reinkarnasi. Berharap kita mengerti
untuk membayar hutang. Kita harus menyingkirkan karma
buruk, harus mengerti untuk mengumpulkan berkah dan
kebajikan dengan baik. Gunakan berkah duniawi untuk

menukarkan jasa kebajikan kita di Alam Surga. Dengan
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demikian, kita baru bisa naik ke surga. Master telah
mengajari kalian metode yang sangat bagus, yang telah
memberi manfaat bagi semua orang dalam waktu yang
singkat, semua orang telah berubah. Bisakah kalian

memberi tahu semua orang apa itu? "Xiao Fang Zi."

Orang harus mengetahui cara memperbaiki
hubungan yang buruk, dan memupuk hubungan baik,
sama seperti menanam pohon, menanam hubungan baik
setiap hari. Kalian semua teman se-Dharma bertemu
bersama hari ini, sama seperti saudara kalian di kehidupan
sebelumnya, semua orang berkumpul bersama setiap hari.
Ada orang yang memberi kalian makanan, ada yang
memberi kalian air, dan ada yang melakukan jasa
kebajikan untuk kalian setiap hari, kalian harus bersyukur.
Satu orang memiliki lebih banyak pikiran berterima kasih,
maka akan bertambah satu pikiran welas asih. Berkumpul
bersama setiap hari dan terlihat bahagia, ini adalah jodoh.
Jika suatu hari, ratusan tahun kemudian, Master berharap

semua orang akan mengikuti Master di Alam Surga. Jika
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kita bersama seperti ini, maka itulah jodoh baik kita yang

sejati, jodoh Kebuddhaan kita yang sesungguhnya.

Master berharap kalian bisa naik ke Surga bersama
Master. Master berharap kalian bisa terbebas dari
kerisauan dan kesulitan di dunia dan mendapatkan
kebebasan sejati, mau tidak? Master mempunyai jodoh
yang mendalam di kehidupan lampau dengan banyak
biksu yang hadir di sini. Master juga telah menjadi biksu
selama beberapa kehidupan. Berharap semua orang bisa
menghormati biksu. Para biksu telah memberikan teladan
yang baik bagi kita, jadi kita harus bisa merelakan dan
melepaskan. Meskipun kita adalah umat awam yang
membina diri di rumah, kita juga harus tekun dan
berusaha keras di rumah seperti halnya para biksu. Terima

kasih semuanya.

Master memberi tahu semua orang, kita percaya pada
ajaran Buddha Dharma. Terkadang apa yang kamu lihat
dengan mata itu pun tidak nyata, dan apa yang kamu

pikirkan dalam hati juga belum tentu nyata. Sedangkan
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kita praktisi Buddhis yang sesungguhnya harus tekun,
maka akan menemukan jalan ini. Kedua, kita harus
mendengarkan murid-murid Buddha yang bertanya
kepada Buddha ketika Beliau akan parinirvana: “Sang
Buddha, apa yang harus kami lakukan setelah Anda pergi?”
“Menjadikan sila sebagai landasan” , itu adalah landasan
dalam menekuni Dharma. Berharap semua murid di
seluruh dunia yang menekuni ajaran Xin Ling Fa Men,

kalian harus menjadikan sila sebagai landasan.

Master sering memberi tahu semua orang, kita harus
memahami bahwa kehidupan dan kematian di dunia ini
sebenarnya adalah lahir dan kemudian hilang, karena
tidak ada lahir dan juga tidak ada mati, karena antara
hidup dan mati itu seperti naik satu level, tinggi dan
rendah. Di Alam Manusia, dalam ruang tiga dimensi, kamu
mengira ada kehidupan dan kematian. Sebenarnya, itu
hanyalah sebuah konsep, yang kamu anggap sebagai
konsep hidup dan mati. Jadi, ini tidak dapat diandalkan.
Ini adalah yang kamu lihat dengan matamu. Saya sangat

bahagia hari ini, namun nyatanya itu belum tentu benar-
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benar membahagiakan, karena kamu segera akan
mendatangkan kesedihannya. Oleh karena itu, ombak
tidak selalu bergejolak. Berharap semua orang memahami
situasi kehidupan. Itu adalah laut. Laut kebanyakan
bercuaca tenang dan sedikit saat ombak bergejolak.
Berharap semua orang dapat memahami bahwa wujud
kita yang sebenarnya adalah stabil. Hati kita tidak serakah
atau menuntut. Oleh karena itu, kita harus mengerti untuk
membiarkan badai berlalu, membiarkan penderitaan
menjadi masa lalu dalam hidup kita, dan memberi saya

hati nurani yang murni dan penuh welas asih.

Terakhir, Master memberi tahu semua orang bahwa
segala hal di dunia ini membuat orang begitu sedih, tetapi
juga membuat orang begitu bahagia. Perasaan di dunia
ini seperti sebuah jaring. Jika kamu mengejar ketenaran
dan kekayaan setiap hari, kamu akan terjebak dalam
jaring ketenaran dan kekayaan ini. Jika kamu mengejar
uang setiap hari, kamu akan tertutup oleh jaring uang ini.
Jika kamu mengejar perasaan dan cinta setiap hari, kamu

akan dikunci oleh jaring cinta yang kejam ini. Orang-
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orang tidak sadarkan diri dalam cinta. Semoga kita
memahami bahwa yang membuat kita bahagia dan sedih
adalah beberapa hubungan perasaan yang sementara di
dunia ini, saudara, orang tua, dan kakak beradik kita. Kita
hanya memiliki jodoh dan karma. Pertemuan di hidup ini,
pasti karena bawaan oleh karma bersama kita. Kita harus
memahami jodoh karma ini. Kita harus menggunakan

jodoh dalam kehidupan ini untuk menyempurnakan jodoh
baik, jodoh Kebuddhaan.

Kita harus membangun tembok di dalam hati kita
untuk menghalangi enam kekotoran duniawi. Semua
keserakahan, kebencian, kebodohan, kesombongan dan
kecurigaan, harus menggunakan tembok Buddha ini
untuk menghalanginya dari tubuh dan pikiran kita. Kita
harus selalu menempatkan Bodhisattva di dalam hati kita.
Jika Buddha ada di dalam hati kita setiap hari, maka tidak
akan ada iblis. Jika tidak ada Buddha di dalam hati kita
setiap hari, mungkin akan ada iblis di dalam hati kita.
Buddha dan iblis ibarat sebuah jam, yang berjalan cepat

adalah iblis, dan yang berjalan lambat juga adalah iblis,
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hanya jam yang berjalan dengan akurat itu barulah
Buddha. Berharap semua orang mempelajari Buddha
Dharma dengan baik, mempelajari Dharma yang benar,
menjadi orang baik dan berperilaku baik, serta melakukan
perbuatan baik setiap hari, itu adalah orang baik dan
perbuatan baik. Setiap hari menjadi Bodhisattva, maka
kita adalah praktisi Buddhis. Di dunia, setiap hari memiliki
pikiran, pemikiran, perkataan, dan perilaku Buddha, maka
kita sudah memiliki kebijaksanaan Buddha di dunia.
Setelah kita meninggal dunia nanti, kita pasti akan
mencapai dunia Buddha. Berharap semua orang berusaha
bersama-sama, mengikuti Master untuk mencapai Empat

Alam Brahma, menuju Alam Sukhavati.
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di fo fa de zhén di wO men jiu hui dun wu duan ran di kai
. BEN B, RN A= WE, B AWLH
wu wO men néng gou shé qu rén jian geng dud de bu ying gai yong
E, ] 8 BEEABR E ZHFA N iz H#

ou de dong xi

EE’JF@

tai zhang gén ni men jiang zai zhe ge shi jie shang you shi
a K BN H#F EXAHEHR £, 8H
hou rén zhén de hen ke lian wO men bu ké néng yao qiu shi jie
E AN BEWRATR, MNAT B EXRHER

shang sud you de rén dou hé ni y1 yang suo you de réen dou ju

EF IR ERNABMMER—B® , FEBNAHHE
you xiang tong de shui zhttm yin wei méi ge rén de shui zht?n dou shi
B H BREOKE ., L BABTABNK & #2
bu yi yépg de Suo yi bu néng yin wei wo men shan liang de xin
A= =B, U, FREEAKEIMNE R L
bu I?éi bié rén qu zhong §hi wO men jiu zi i fé]ng ql  zi
A AEX BE M, BNl MECS K FE

Ji dang ni bu bei bié rén ren ké de shi hou yu dao cuo zhé de

o . il"l MAWEB ANTBHNEE , 83 # iFW

shi hou X1 wang wO men xué fo rén yao you ren xing yao néng
i, # ERXMNDEHAEZEFTITI N, E B
rén ru f6 fashang jiang rén ru cai néng jing jin dui yd na xié ba
PE, BZL W RET E BiH. WTFHREL

mei yu dang chéng shi tou de rén you shi hou wo men yao kuan rong

X3 Bk ALXBA, EEHEEXN ZE B &

08 Jun 2013 — Hongkong P.17 - 32



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

de xiao yi xiao kuan shu le ta men rang ni zi ji chao yue le
wEx—%, B AT, LRESE &7
shang hai dé dao jié tud suo yi zhén zheng néng gou jié tud

h &, ?%EU%A’:H?E, frll, B IE 8 % @i

de rén hai shl ni men zi

A& ZIR ] B E',

hén dud rén yi wéi zi ji yong you hén dud de gian yong you

RZALULNEBECH BERZH0% , H ﬁ
hén dud de fang chan hén dud rén yi wéi zi ji you bu dong
?E%E\%#,?E%AL‘)\EEEE 5]
chan ke yi bao zi zi sin sin dou hao tai zhang g‘ su da
f‘,EI‘J\{%¥¥5‘IJ\¥/J\%I39¥ f:?k & F K
jia xian zai tian zai rén huo bu duan da di tian tian zai yao

, WMEXRXRA®AMHR , Kb X X & &
huang hai you ni de bu dong chan xian zai quan bu dong qi lai
2 O R BEMREA D ~F AE £ B h EXE
le zhe jiu shi rén jian de wu chang a wO men suo yong you de
T, XHEABNELE B W. A Ff # 81
dong xi na shi wd chang de wO men sud yong you de na xié dong
K AEABEL B B, (] B A BRBE K
X1 bing bu shi ké kao de Suo i X1 wang wO men zuo rén yao zhi
mA AT ER, FEL)\ & 2 R MAEA
zu chang le woO men xué fo yao ti gao zhi hui zhi zu dé dao
EEXR, BNEZHERSEZE AERSZ

yong you yao xiang yong you de rén jiu bi x0 yao zht zu

meE, ZE8 # BHNAHRCTENRE.
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tai zhang gén da jia dou shi jiang de bai hua fo fa wO men yao
8K BRARBEH BB EBEBHZ, E B
dong de xué fo jiu shi xué zuo rén xue zuo rén jiu shi xué o

ESEHIEZBMAN, ZHAREZFH. E

xié rén kan bu qi bié rén na jiu shi méi you xué hao fo zin
EAEBAEBIAN, BRHEREFZHEH , B
zhong bié rén jiu shi zan zhong zi ji yl ge néng gou dong de liang

E AIAMERE & B2, —1T 8 % E 5§ 7
ji jia li jié rén de rén na jiu shi yi ge rén jian de

jié rén j
NN IE%q:/\EI’JA M2 — T A E R

fo suo yi tai zhang jing chang gén da jia jiang w0 men yao
%% . P’)?L)\ ax 2 85 BXxH, i =E
zhén zheng de xue fo jiu shi yao yong xin zhén zheng de qu ti yan
E IF#F#H, 2 E BLE E #XKR
f6 de s wéi guan shi yin pu sa da ci da bei cong lai bu shé

HEHRNER%E K MEHEEFREBEXRE, MNMEKAS
ren hé yi ge zhong shéng

EFHA—F X £ .

XI wang da jia yao dong de rén shéng you san yang dong xi

—— =
mE XKRNEEB A% ﬁ_ﬁ At
shi bu gai hui huo de na jiu shi shén ti gian cai hé gan
EAZEERN, BRE B K. % U R
qing Xian zai hén dud rén zai pin mmg de hut huo zhé san yang dong

B . IL?‘?E%/\?_}# mHEEX=&F K
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rd guo ni X|ang hut huo zhe san yang dong xi na ni yi ding

ﬁ MRRMEEEX=Z8F FA, BER—F

dé bu chang shi da jia xiang yi xiang shi bu shi zhée yang pin
B 2 X, AR B — 8B BEXAEX B ? #

ming de qu sun hai zi ji de shén fti ni néng gou dé dao méi
mMEREIFECH 5 K, R 88 %5
f6 fa jiang zhe jiu jiao xiao fa xiao shou yong xian
E71%/$1#,QE)EUL|7$¥E\ H EZ, A W
dai hua jiang jiu shi xiao rén shéng rén you san yang dong xi shi wu

K HREEEBEA £ . AB=Z8F RBOBARXL

fa yin man de na jiu shi ké sou huang yan hé ai ai zai xin
7£|3 R, BBMERK . w SME. ZEEL
zhong dan shi ta hui lid lu cha lai ké sou zai hou long i na

b, BERESARELEXR;, K EKRE UIEE AR
ni shi bié bu zhu de huang yan zai zui ba i bu shi rang ni sui
MERBAFERRN, w SEEEE, A8 iL {RE
sui bian bian jiu jiang de ni xiang yao yin man f6 fa shang jiang

e E E o H BN, (8 ZER K, B L H#
qi lai jiu shi hai rén hai ji hai ni de hui ming sud yi wo
BRXKMEEA . EC. SMRWWE 8, UK

men yao zhi zhi wang yu

Ml 241k % i&,

woO men jing chang shud shé tou shi huo fu zhi mén yl ge
iD=z % #, sXRHEEZ1] , —1
dud mén de fang zi réng y| ChUI Jln hén dud de féng sha a suo

Z W EBEFEIRERZBONX DM, Ff
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yi shou zhu zi ji de z i ba xué fo rén yao dong de you shi bu
LA, F £ ECHNEE. ZBAZE BEBEHELR

pa shi wu shi bu zhao shi jin tian zhe me duo de fa shi jiu shi ni

HE, TEF K F. /\95‘* Z HY & i 8 =2 IR

men de hao bang yang ni men qu wen ta men ta men xiao yi

MBTE B &  RMNOFEMEA, B4 % —
xiao bu dud jiang hua zui hou géi nimen si ge zi é mi tuod

X Az B, RiESMEFEMNDONF "R

6
(i

yu zhi gian shi yin jin shéng shou zhé shi yao dong de rén
MR , & &£ T EHEE,. B2 EBA
gén rén yao hé mu xiang chu yao zhén X1 yin yuan jin shéng ni
RAZME H %,%I?'I%é%,é\_i._{’ﬂ
yu ta de xiang lian shi ji shang jiu shi huan y| duan qing hén dud

‘5ﬂﬂE’J H WXL £ M2 & K B, R Z
fa g1 zht jian tian tian zai chao zai nao shi ji shang jiu shi zai huan

RKEZBXXEWVER, X £ SZ2E &

ni men de ging zhai X1 wang ni men hua jié qing zhai hua jié
MO BR, & 2MXRIMODOUCERE R, K#E
ging yuan yong fa lai gai bian ni men de rén shéng Jing
B % . H 15'1*3 AR ZBRMNDBOA £ . &
chang chao jia de rén  jing chang nian nian Xin jing jie jié
B BMEWPA, 2 B T 2 (LE). (BE
zhou Xin xiong yao kuan da yi1 dian xiang y1 xiang bié rén de

Y, 0B E®RKX—/K, & — & 3 AR
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tong ku ni jing chang néng gou |i jié bié rén na ni jiu shi yi
Bom, RE B BB BEBIAN, BRHEE—
ge sheng rén néng gou zhan zai dui fang de wei zhi shang qu i jié
~TE AN, OB B HAEN THNUNUE £ XER
bié rén de rén na ni jiu shi yi ge rén jian de sheng rén ZUo rén
AMABRA, BIRBERE—TABBRN 2 A, A
zhén de hén bu rong vi dudo Ii jié bié rén na cai shi xué fo zhi
ENRAETZ, 2 BEIAN, BITREHZ
réen a

A W

zuo rén yao dong de san yao su shou xian yao tuan jié néng rén

ﬁﬂl/\%'fi%:%%, E‘ﬁ‘ﬁ%lnﬁb)\
gong téng zuo shi ging di uan Jle hao rén zuo sh| shi
,itlﬁ1ﬁﬂl$'f%,% %l BT AN EE, %

san yao tuan jié huai rén shao huai shi tuan jié zai f6 fa shang jiang

ZSERHESRAD RFE, BEERZE £

Jiu jiao i jie jiu jiao ti liang Jiu jiao hé xié suo yi WO
men ba zhe xié hé xié ti liang li jié shéng hua wéi ci béi jiu

MEXEME., KiK., BE F £AEL, ¥

shi rén chéng ji fo chéng

= AN B BPfE Ak .
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xian zai de rén tian tian shéng qi chén hen ya li tai da gén

WENAXKXK ES5ER, EOXKKX,

ju di qgityin | rén shéng yang yang dou hui wang xia wéi you
BE50 , AE B B ET, A
yI yang dong xi shi wang shang na jiu shi xue ya tian tian Wang

# RAR#AE £ O BMENDEX X &
shang shéng qi suo i tai zhang shuo wan ban jié wang

o, ﬁﬁl«)\ g2 K B, A RE &
wéi you xue ya shang shang le nian ji le shén me dou

T, EmEONE £E. £ETFLTY, + 4 #

n shén me dou yao zuo shén me dou fang bu xia Suo

S B, Mt ABEM, M4 K AT, BT

yi tai zhang quan ni men shén me dou yao fang xia shang le
W, a8ax WERERMNDT2BBFEWRT, £ 7T
nian ji le shuai y1 jiao pa bu qi lai le gu zhi shi soéng
FLT, B —EBKRAERT, EH B &
zhéng zuo de shi jian chang le da ké shui tang zai chuang shang
E o, MHKRE K THEE, E K L
you shui bu zhao  xiang qi shén me you ji bu qi lai le zht shi tui
XNEAE, BEMFTAaXiEAEXRT, ARE
hua gqi guan lao hua si xiang jiang hua zui hou déng zhao
t  #wmEEBHN, BB B &gF F &
huo hua

XA .
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hao hao de xué fé xia xin a hao hao de dong de xué fo cai

F M EHEON, T EFMESFHT
néng gai bian ta wO men yi1 ding yao fang kai ér sin zi you ér
ENETEE, MNM—TEWRHF, ILahEBE I
san fu wO men yi jing wei zhé ge jia fu chd tai dud tai dud wo

\E ~ s N | W Yy —— N
hE, BMNEK AXIMTRTEHKRXRZKXKSE, &
men de wan nian xi wang néng gou xué fé qing jing rang wo men

MKk &% E 88 B FHEB F, 1L (]

yi hou néng gou you yi ge geng hao de gui su suo i tai zhang

e 8 8 —1" 8 FHA®E, ﬁﬁl«,{ 2 K

quan quan shi jie de fo you men X1 wang ni men fang xia zhi

WM 2 #ROE R MO, & 2 R0 B TR

zhuo kan dan rén shéng ying xiang zi ji de hou dai rang wo
E O BXAZE ., ¥ W BCHEN, u:a’eb
men gong tong bén xiang x1 fang ji le shi jie yong you si sheng
M * B FEAELSRFIER, # 80 X
dao
1

rd gud ni xian zai hai yong you zhe me yi dian xing fu jia ting
MERMBRALEERA BEXL2—R TR, XE

hai hao hai zi hai hao de hua ni yi ding yao dong de zhén xi

Ry, ZFETFRHNIE, RF—CTEEBE B

a jin shéng xiang ai de rén shi jing i le gian bai jié cai xiang
B, & £ B ENA, BLH7T T 88T #
yu de dou shi yuan fen jin shi zhi jiao de f6 you shi wo men zai

B, B % 7. é@%‘:?&ﬁ’]%?ﬁmﬁﬂ]?—
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gian shi you zhe wu shu ci de gong huan nan na cai you liang hao de
AEHEEBEELHARNHE B ¥, B8 R FiY

f6 yuan a liang hao de rén mai guan xi shi ni shéng shéng shi shi

W, R FHAK XREEMR £ £ HH
jié xia de shan yuan gian cai ming li shi lan hui dao lu shang ji

ZTHNE &, %W 2FAMNERMEERK £ R

shan j1 dé de fu bao suo i xing fu de rén shéng yao yong you

= HEE R, ﬁﬁl«)\ ZFBHA £ EH B

méi hao de yin yuan bei can de zao yu na shi lun hui zhdng wu fa

X TR Z, EENEBIRERRE F KX

tao guo de e guo XI wang wo men yao dong de huan zhai wo
S O D " ERMNEES®SLE B, &
men yao qu chu nie zhang hao hao de dong de Ji fu jl dé ji
MEBEERE RE |, FHiwlE EHREBRER
shan yong zhe ge rén jian de fu bao huan lai wo men rén tian de
=2, A XTAEIHBNEK B EXHRMNDAXB
gong de zhe yang cai néng dao tian shang qu tai zhang jiao le ni
N, XFEFT8 X X, 8K HXTK
men zhe me hao de y1 ge fang fa rang da jia zai zhe me duan de
kY Nt ~ . —t— | - —_—
N XAFHN—THE, L XAREX24 8B
shi jian rén rén shou y| ge ge gai bian ni men gao su da jia zhe
HEAAEZRZ, TP E, R FFAKRKX

shi shén me xiao fang zi

BEMH+4a? "iINEF,

08 Jun 2013 — Hongkong P.25 - 32



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

rén yao dong de gai shan ni yuan péi zhi shan yuan jiu shi
ABE EBSREBELSG, BEEZE &, M
xiang zhong y1 ké shu yi yang méi tian ba shan liang de yuan fen
& #H —BN— &, XEE RN Z 7
zhong xia qu ni men jin tian suo you de fo you zai yi qi xiang jian
M TrTE,. BMNSXAENHBRE—E B I
le jiu xiang ni men gian shi de qgin rén y1 yang da jia tian tian
T, M B RMNBENFEA—HF , ARXKX X
zai y1 qi you rén gong yang ni men fan cai you rén gong yang
TE—8 2, BAMH FMRMODOERE, 8A H#H F
ni men shui tian tian you rén géi ni men zuo gong dé ni men
A1 XK, RXBASMEAMND ® D E, K]
yao gan én a yl gé rén dud you yi dian gan Xin jiu dud

en
B RERENWN, —PMPAZHE— R KB

FARAY

L. # %

!
zhe kai kai xin

shéng y1 fen ci béi xin tian tian zai y1i qi kan

g —fmELHEL. XRXE—&, EBEHEFHFLO
Xin zhe jiu shi yuan fen rd guo you yi tian ji bai nian zhi
L, XME S 9. UWR BE—X, B F XL
hou tai zhang xi wang suo you de rén gén zhe tai zhang zai tian
B, 8 x &2 FENNAERSESE K X
shang rd gud zhe me zai yi qi de hua na jiu shi wd men zhén
£ MR X4aE—EBOE, BHREE 1 B
zhéng de shan yuan zhén zheng de fo yuan

IFRIE & . B IE B % .
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tai zhang xi Wang ni men hé tai zhang y1 qgi shang qu tai
ax®EMRMNDME K —& £ %, 8
zhang xi wang ni men hao hao de bai tud rén jian de fan nao rén
K f 2 1 5 HBER ABRAOR®. A
jian de ni yuan huo dé zhén zheng de jié tud hao bu hao tai

BT %, KEBE E HNER, S4AH? 8
zhang gén hén dud zai zuo de fa shi gian shi yuan fen yé shi hén shén
K RRZEEMNZMH Z oEER R

tai zhang yé shi zuo guohao ji shi de fa shi a X1 wang da

de
BN, 8 K ﬂ_ﬂ,xeﬂiﬂl EFJLEEIM , & tﬁ N

jia yao zun zhong fa shi fa shi men yi jing géi wo men zuo le hao
,_\_. . Y ~ s
%%% B El, ZEMMERELEN MTHF
bang yang suo i wO men geng yao shé de xia fang de
1‘% = ﬁﬁl«)\ ¥ ] 8 EFET. W
xia sul ran wo men shi zai jia ja shi ai jia xia xing wO men zai
, B AR ?Jzﬂlmr‘ﬁ)%i Z‘%ﬂ 7, &M &
jia Ii yé yao xiang chd jia y1 yang de jing jin nu i xieé xieé da jia

REBE & R B RSN, B AR .

gao su da jia wO men xiang xin fo fa you shi hou ni de
5 IRKE, ] B F6HX, EH]‘1I951/J\EI’J
yan jing kan dao de dou bu shi zhéen shi de ni xin zhong X|ang de
REEZEBIWNHBAZ EXLH, 0 7 8
shén me yé bu yi ding shi zhén shi de ér wo men zhén zheng de

Tt 2aEFA— R E XN, M B E

xue fé rén ying gai jing jin jiu néng gou zhao dao zhe t|ao U

FHANZBHEMN B B K B X F K. %
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er wO men jiu yao ting ting wo men de fo tudé dang nian nie pan de
O BIMNIHMERFHRMNDOOGBRE 238 FERB
shi hou zhong di zi wen ta f6 tuo ni zéu le zhi
ii®, R BFEML: "F#R, R T
hou wO men ying gai zén me yang yl jie wéi bén na
B BN NZE4A&F?" "UUMARX", BB
jiu shi xué f6 de gén bén X1 wang quan shi jie sud you xué xi xin
B F ﬁH’H‘EZIS mE 2HAFRBEFERIO
ling fa mén de di zi ni men y1 ding yao yi jie wéi bén

RENNWBF, I —T ZBLUMA X,

tai zhang jing chang gén da jia jiang woO men yi ding yao dong
axK & 8 BXx#EH L EBMND—TC & &
de zai rén jian shéng ming yu si wang shi ji shang cun zai
B, AR £ 5T , X£hx £, F&
le xiao shi le yin wei méi you shéng yé méi you si yin
T, BXRTYT, AAKRE £  WBxrE®X A
wei zai shéng ming hé si wang dang zhong jiu yéu ru shang le yi
AE £ M T 35 7, MW £ 7T —
ge tai jie gao hé xia zai rén jian dang zhong zai san wéi kong
= A A P4 —_— 1 =3

/I\ZEI\BiI\I E*D—Fo EA'Ej é I:I:l 1 E:ﬁ i
jian i ni ren weéi you shéng you si shi ji shang na zhi bu
BE, MIANAB £ . B%, £ £ BRF
guo shi yi ge gai nian sh| ni yi wéi shéng hé si ai
g 2 —1T®% = 0 2R Lljj & %D?EEI’J 7fEE

nian suo yi zhe xié shi bu ké kao de zhe jiu shi ni yan jing

&, L, XERAT RN, XHMERIR B
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suo kan jian de woO jin tian hén kai xin de shi ji shang ye bu yi
frE W, A?E?ET-F ‘Y, Xfr £ A —

ding shi zhén de kai xin shi ging y n wei ni hén kuai jiu dai lai le béi
EEEMNALER, BAMRE RATRT R
shang suo yi bd lang bing bu yong yuan shi xiong yong péng pai

B FRLL, RIRF A XK 2 X B & H

de X1 wang da jia lido jié rén shéng de jing yu na shi da
>< — 2 N

N, & 2B ARTHEANA £ BHEBE, BEX

hai hai shi féng ping lang jing de shi hou dud ér xiong yong

ai da
g, KBE X ¥ R #FHNNIE Z, m X &

peng pai de shi hou shao X1 wang da jia yao ming bai wO men
=< | —] S s

w BEHNNRE D>, & E XKRE B B, F A

zhen sh| de shi ti shi ping wén de woO men rén de xin shi bu tan bu

IWERR F B, TMNABNOLEREARRF

giu de suo yi wO men yao dong de rang féng lang guo
XB o, R, A E E B I X R I
qu rang tong ku chéng wéi wo men shéng hué dang zhong de guo

X, EREE K AN £ F 3 7 NI
qu huan wo yi ké qging jing ci béi de liang xin a

X BE—B|EFELENR LW,

zui hou tai zhang gén da jia jiang shi jie shang de yi qgie
—— .

&, 8 K BXxi#H# 2 HF £ ®—1]
rang rén zhe me de you xin you rang rén zhé me de huan xi rén
it AXZABMOG, X iE AXZAB W E, A
jian zhi ging yoéu ru yi zhang wang ni tian tian zhui zhd zhe ming

BZzE RHW— 5K KW, MXXEZEEF B
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li ni jiu bei zhe zhang ming i de wang zhan zhu le ni tian
M, WX 5K & AN B F7, X
tian zhut zhu qgian cai ni jiu béi zhe zhang gian de wang zhé zhu
X E & % W, MHHEX K t B W E
le ni tian tian zhui giu gan qing ai qing ni jiu bei zhe zhang
T, MRRXEXKKEBE . ZBF, MHKX K
wu ging de ging wang sud zhu rén zai qing zhong bu zi jué

ABEBNEBE M #HE, AERB B X
a XI wang wo men yao dong de rang wo men huan xi rang wo
B, & 2 FMNEEB, iLEIMN XE L &
men you chou de na shi wo men zi ji de rén jian de yi xié zan shi de

MM ERWNBEHMNECHAMBAN—LEE AR

ging yuan xiong di fu mu gin hé jié mei men wo men zhi you
B = | R% RKEBFERMEK M, BMNRE
yin yuan a jin shi xiang yu bi you ding yé de gan zhao wO men
W, St H EvEs LN B, ]
yao dong de zhe shi ye yuan wO men geng ying gai yun yong jin

ZEEEXRLm , B & Nz B S
shéng jin shi de zhe ge yuan fen lai wan chéng f6 de shan yuan fo
£ SHBEXDN S DFKx K FHE & . F

yuan

% .

wO men zai xin zhong yao zhu qi yi du giang lai zd dang wo
K AMNAELD  ERE—HE H , kKMHE Téib
men rén jian de liu chén wO men suod you de tan chén chi man

Ml ANBAB?] =, M FFBORE BEHME
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yi dou yao yong fo de zhe du giang ba ta men dang zai shén xin
B, B E AHHEHOXE H5 81 # & 5 0
zht wai wO men yao ba pu sa chang zhu zai xin zhong mei yi tian
25 BN ELBEFE & BELD B, 88— X
you fé zhu zai xin zhong jiu bu hui you mo meéi y1 tian méi you

BHEEELC &  HMASBEE, 88— X ¥

fé zai xin zhong ke neng ni jiu hui you mo zhu zai xin zhong fo
HEL F o, E IR BEREED F .
hé mo yoéu rd y1 ge zhong yi yang zou de kuai de shi mo zOu

MERXOD—" 7 — &% , EBRHOEE, &
de man de yé shi mé

zhi
BREHNBEBEE, R

zou de zhun de zhe ge zhdng

EBE FERBXAD o, BB

you

E zE

hao hao xue fo xué zheng fa hao
T 9

cai shi fo XI wang da jia

TRMH#E. & 2 X% FH, F IE &, &
hao zuo rén xué hao rén tian tian zuo hao shi na jiu shi hao rén
FHMAZHEAN, RXBMTE, BREF A
hao shi tian tian zuo pu sa na me wo men jiu shi xué fo
FE, RXMBMEFE, BAaE I HMEZF B
réen zai rén jian tian tian you f6 de yi nian you fé de si
A. BEABXXEHBHNE ST, B HEOA
wei you fé de yu yan you fé de xing wéi na me wo men zai
%, BHNES, BHEHOIT A, BAaFK ] E
rén jian yi jing shi yong you le fo de zhi hui dang wo men bai nian
ABEZZH BTHNE &, é%bﬂ]é’ﬁ
zhi hou wO men y1 ding jiu hui dao fo6 de shi jie X1 wang da

ZhBE BN —EHRXHcIEHEHOEHR . & 2 X
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jia gong tong nu gén zhe tai zhang gong pan si sheng dao
x £ H 5%73 REAE K H 2 x , B
xi f le shi jie
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